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Ove kratke upute za uporabu sastavni su dio uputa za uporabu.

Dobro ih &uvajte zajedno s uputama za uporabu.

U sluéaju predaje proizvoda trec¢im osobama, priloZite i predaijte i svu dokumen-
taciju. Prije primjene progitajte upute za uporabu i posebno obratite pozornost na
sigurnosne napomene sadrzane u tim uputama.

Ovo kratko uputstvo je sastavni deo uputstva za upotrebu.

Dobro &uvaite ovo kratko uputstvo zajedno sa uputstvom za upotrebu.

Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda tre¢im licima. Pre
upotrebe proéitajte uputstvo za upotrebu i obratite posebnu paznju na bezbed-
nosne napomene u uputstvu za upotrebu.

Aceste instrucfiuni pe scurt consfituie parte integrantd a instructiunilor de
utilizare.

P&strati-le cu grij& impreund cu instructiunile de utilizare.

in cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i toate documentele
aferente acestuia. Inaintea utilizérii citifi instructiunile de utilizare si respectafi in
special indicatiile de sigurant& confinute de acestea.

ToBa KPATKO PLKOBOACTBO € HEPA3AENHA YACT OT PLKOBOACTBOTO 3a NOTPE-
6utens. CoxpaHssaiite ro nobpe 30e4HO ¢ PKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.
Mpenaeaitte NPomyKTa HA TPETM NMLA 30€AHO C USNATa AoKymeHTaums. Mpean
ynotpeba npoyeteTe pLKOBOACTBOTO 30 NOTpebuMTENs U CNassaiite 0cobeHo
CbOBLPXALUMTE CE B HETO YKA3AHMS 30 6E30MacHOCT.

@ Diese Kurzanleitung ist fester Bestandteil der Bedienungsanleitung.
Bewahren Sie sie zusammen mit der Bedienungsanleitung gut auf.

Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.
Lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung und beachten Sie
insbesondere die darin enthaltenen Sicherheitshinweise.
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B Prilikom pustanja u rad baterije prvo umetnite u vaniski senzor, a nakon toga
u temperaturnu stanicu.

B Kod pustanja u rad, prvo stavite baterije u spolja3nii senzor, a tek nakon toga
u meteorolosku stanicu.

B Pentru punerea in funcfiune introduceti bateriile mai intdi in senzorul exterior
si abia apoi in stafia de temperaturd.

B Mpwu nyckaneto B ekcnnoaraums nocrasete MspeO HATEPHUUTE BbB BBHLIHMS
CEH30P M €BA Cred TOBA B TEMNEPATYPHATA CTAHLIMS.

B Setzen Sie bei der Inbetriebnahme zuerst die Batterien in den Auflensensor und
danach erst in die Temperaturstation ein.



B Uspostavlja se veza izmedu vanjskog senzora i temperaturne stanice.
Nakon uspje3nog povezivanja na zaslonu se prikazuju unutarnja i vanjska
temperatura. Nakon foga temperaturna stanica prima DCF signal, a na zaslonu
se prikazuju srednjoeuropsko vrijeme (SEV), datum i kratica dana u tiednu.
Ovaij postupak moZe potrajati nekoliko minuta.

B Uspostavlja se veza izmedu spoljasnjeg senzora i meteoroloske stanice.
Kod uspsenog povezivanja se na displeju prikazuju unutradnja i spoljadnja
temperatura. Nakon toga, meteoroloska stanica prima DCF-signal i na displeju
se prikazuju srednjeevropsko vreme, datum i skra¢enica dana u nedelii.
Ovaij postupak moZe da traje nekoliko minuta.

B Se stabileste conexiunea dintre senzorul exterior si stafia de temperaturd.
Dacd conexiunea este reusitd, temperaturile interioare si exterioare sunt
afisate pe ecran. Stafia de temperaturd primeste apoi semnalul DCF si ora
central-europeand (CET), data si prescurtarea zilei séptdménii sunt afisate
pe ecran. Aceastd procedurd poate dura céteva minute.
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B Varpakpa ce BpB3Ka MEXAY BLHIIHMS CEH30P M TEMNepaTypHATA CTAHLMS.
lMpu ycnewHo cBbp3BaHE HA AMCMNEs Ce NOKA3BAT BLTPELIHATA M BLHILHATA
temneparypa. Cnen Tosa temnepartypHara craHuus nprema DCF curhana
M HO OMCRNes Ce NOKA3BaT LeHTpanHoesponeiickoto speme (CET), narara
M CbKPALLEHMETO HA AeHs OT CeiMMLaTa. To3u npoLec MoXe A NPOMBIXM
HAKONKO MMHYTU.

B Die Verbindung zwischen AuBensensor und Temperaturstation wird hergestellt.
Bei erfolgreicher Verbindung werden Innen- und AuB3entemperatur im Display
angezeigt. AnschlieBend empféngt die Temperaturstation das DCF-Signal und
es werden die mitteleuropéische Uhrzeit (MEZ), das Datum und das Kirzel des
Wochentags im Display angezeigt. Dieser Vorgang kann einige Minuten dauern.
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Ako pokusaj priiema DCF signala ne uspije, pomoéu tipki na uredaju mozete
ruéno podesiti vrijeme, datum, jezik, vremensku zonu i vremena alarma (za
detalie pogledaijte upute za uporabu).

Ukoliko pokusaj priema DCF-signala ne uspe, moZete tasterima na aparatu
ruéno da izvriite pode3avanije vremena, datuma, jezika, vremenske zone i
vremena alarma (za detalie pogledajte uputstvo za upotrebu).

Dacd incercarea de receptie DCF nu reuseste, putefi utiliza tastele de pe
aparat pentru a face manual setdrile pentru org, datd, limbg, fus orar si
oré de alarmé (a se vedea detaliile in instructiunile de utilizare).

Ako onumst 3a npuemane Ha DCF curiana e Heycnewen, ¢ 6ytoHute

HQ ypPena MOXeTe A M3BbPLIMTE PBYHO HACTPOMKMTE 30 4aC, AATA, E3MK,
4aCOBA 30HA M BPEMEHA 30 anapMa (Bx. NoAPOBHOCTH B PLKOBOACTBOTO
30 notpebutens).

Sollte der DCF-Empfangsversuch fehlschlagen, kdnnen Sie mit den Tasten am
Gerét manuell die Einstellungen zu Uhrzeit, Datum, Sprache, Zeitzone und
Alarmzeiten vornehmen (Details siehe Bedienungsanleitung).




